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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 14,359, 29 ta’ Novembru, 1984

Tagsima C

Nru. 85

29. 11. 84

MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta’ Ligi mressaq mill-Ono-
revoli Joseph Cassar, M.P., Deputat Prim
Ministru Anzjan u Ministru tal-Gustizzja
u Affarijiet tal-Parlament, u mogri ghall-
Ewwel darba fis-Seduta tas-27 ta’ No-
vembru, 1984,

ATT gharratifika ta’ Trattat ta’ Hbi-
berija u Koperazzjoni bejn Malta u
I-Libja,

C. Mi1FsuD

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honour-
able Joseph Cassar, M.P., Senior Deputy
Prime Minister and Minister of Justice
and Parliamentary Affairs, and read the
First time at the Sitting of the 27th No-
vember, 1984.

AN ACT to ratify the Treaty of
Friendship and Co-operation between

Malta and Libya.

C. Mirsubp
Clerk to the House of Representatives
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ABBOZL TA" LIGI
msejjah
ATT ghar-ratifika ta’ Trattat ta’ Hbiberija u Koperazzjoni bejn Malta u

I-Libja.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan

Ii gej:—
Titolu fil- 1. Dan I-Att jista’ jissejjah 1-Att ta’ 1-1984 dwar Trattat ta’
qosor. . Hbiberija u Koperazzjoni bejn Malta u l-Libja,
Ratifika ta’ 2, TIt-Trattat ta’ Hbiberija u Koperazzjoni bejn il-Gvern tar-Repub-
Trattat.

blika ta’ Majta u l-Gemahirija Gharbija Libjana Popolari So¢jalista,
iffirmat fid-19 ta’ Novembru, 1984, u Il-Protokol dwar koperazzjoni
fis-sigurta iffirmat fl-istess data, liema zewg dokumenti geghdin fl-Iskeda
li tinsab ma’ dan 1-Att, i huma ftehim internazzjonali li ghandhom
x’jagsmu ma’ l-istatus ta’ Malta fid-dritt internazzjonali, l-appogg ghal
dak listatus u s-sigurta ta’ Malta, is-sovranita u lintegritd territorjali
taghha, ged jigu b’dan ratifikati ghall-finijiet u effetti kollha ta’ I-Att ta’
Att Nru V ta 1- 1-1983 dwar ir-Ratifika ta’ Trattati, u ghalhekk il-bdil tad-dokumenti ta’
1583 ratifika bejn ir-Repubblika ta’ Malta u l-Gemahirija Gharbija Libjana
Popolari Soc¢jalista ged jigi b’dan awtorizzat.
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SKEDA
(Artikolu 2)

TRATTAT
TA’ HBIBERIJA U KOPERAZZJON}
BEJN
IL-GVERN TAR-REPUBBLIKA TA’® MALTA
U L-GEMAHIRIJA GHARBIJA LIBJANA
POPOLARI SOCJALISTA

II-Gvern tar-Repubblika ta’ Malta,
u
l-Gemabhirija Gharbija Libjana Popolari So¢jalista

1. Billi jixtiequ jzommu r-rabtiet ta’ hbiberija u r-telazzjoni strategika li jezistu
bejniethom, u r-rieda taghhom ghat-tishih u LiZzvilupp tar-rélazzjoni ta’ koperazzjoni fuq
is-sisien ta’ benefi¢¢ju u gid reciproku bejn il-poplu Malti u l-poplu Gharbi Libjan,

2. Billi jridu jibdlu -Mediterran f'bahar ta’ paéi u jikkoperaw biex jilhqu dan
I-ghan,

3. Meta titgies id-decizjoni tal-Poplu tar-Repubblika ta’ Malta li darba ghal dejjem
ma jibgax jaghmel il-parti ta’ hisara v umiljanti bhala bazi militari barranija u li minflok
isir pont ta’ hbiberija bejn I-Ewropa u l-Afrika ta’ Fug,

4. Jiddeciedu b’dan it-Trattat li jsahhu s-sigurtd, il-hbiberija u l-koperazzjoni
re¢iproka bejn iZz-Zzewg pajjizi, skond il-prinéipji ta’ non alinejament u 1-Att tal-Gnus
Maghquda u ghalhekk jiftehmu kif gej: '

Artiklu 1
H-Gemahirija Gharbija Libjana Popolari So¢jalista u r-Repubblika ta’ Malta
jintrabtu li ma jichdux sehem f'xi Allejanza Militari 1i tista’ folqot l-interessi tas-sigurta
tal-parti l-ohira.

Artiklu 2
Malta tintrabat li ma thallix li baZijiet Militari barranin jigu stabbiliti fit-territorju
taghha u tintrabat li ma thallix li t-territorju taghha jintuza militarment kontra s-sigurta u
l-integrita territorjali tal-Gemahirija Gharbija Libjana Popolari Sotj_!iﬁsta.

Artiklu 3
Il-Gemahirija Gharbija Libjana Popolari Socjalista tintrabat li tirrispetta u taghti
l-appogé taghha ghan-newtralita ta’ Malta u li tghin lil Malta kull meta 1-Gvern tar-
Repubblika ta’ Malta b’mod ¢ar hekk jitlob f’kaz ta’ theddid jew ghemejjel ta” aggressjoni
kontra l-integrith u s-sovranita territorjali ta’ Malta.

Artiklu 4
Minhabba l-importanza tal-vijabbilta ekonomika ta’ Malta qed jigi miftiehem 1i jkun
hemm promozzjoni ta’ koperazzjoni ekonomika fl-ogsma ta’ joint venfures, bdil kum-
meréjali bilancjat, u l-uzu tax-xoghol tal-haddiem Malii. Ghal dan ilghan, ftelim
fl-ogsma tad-difiza, tat-taghrif u ta’ l-ekonomija jkunu jaghmlu parti integrali minn dan
it-Trattat.

Artikla 5
Iz-zewg nahat jahdmu biex ikun hemm 2Zvilupp ta” koperazzjoni bejniethom
fl-ogsma tat-taghrif u tal-kultura bil-ghan li jkun hemm rabtiet akbar bejn iz-zewg popli.
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Artiklu 6
__Izzewg nahat jaghmlu konsultazzjonijiet bil-ghan li jersqu lejn xulxin dwar il-mod
kif jaraw kwistjonijiet politici, ekonomi¢i, ta’ sigurta u internazzjonali li jolqtu l-interessi
taghhom sew direttament jew indirettament, u jaghmlu l-almu taghhom biex jappoggaw

lil xulxin dwar kif jaraw dawn il-kwistjonijiet kull meta jkun hemm il-htiega ghal dan
l-appogg reciproku.

4 Artiklu 7
Iz’—_iewg nahat jaghmlu kull ma jistghu biex jikkordinaw l-isforzi taghhom fiz-zamma
ta’ pa¢i u sigurta internazzjonali, b’mod spe¢jali fir-regjun tal-Mediterran, u jenfasizzaw
il-lealta taghhom ghall-prin¢ipji u l-ghanijiet tal-Gnus Maghquda u Non Allinejament.

Artiklu 8
. Iiiewg nahat jiftehmu li jwaqgfu Kummissjoni Mista li tiltaga® fuq livell Minis-
terjali darba f"Valletta u darba fi Tripoli, ghall-angas darba kull sitt xhur, biex jirrivedu

I-progress fl-ogsma ta’ koperazzjoni hawn fuq imsemmija u sabiex tkun ippjanata u jaraw
Ii ssir l-implimentazzjoni ta’ koperazzjoni f’setturi godda,

Artiklu 9
Kull differenzi bejn iz-zewg nahat 1i jistghu jinqalghu mill-interpretazzjoni ta” dawn
id-dispozizzjonijiet jintlahaq ftehim dwarhom bhal ahiwa.

Artikiu 10
Dan it-“Trattat” huwa ghal hames snin u jigéedded awtomatikament ghal perijodi
ohra ta’ hames snin il-wiehed sakemm hadd miz-7ewg nahat ma juri x-xewga bil-miktub
1i jbiddel xi parti minnu jew ihassru ghall-angas sitt xhur gabel id-data tat-tmiem tieghu.

Artiklu 11

Dan it-Trattat jibda jsehti immedjatament mad-data tal-bdil tad-dokumenti ta’
ratifika izda mhux iktar tard minn Jannar 1985.

Maghmul f'Valletta fid-dsatax ta’ Novembru ta’ I-Elf Disa’ Mija u Erbgha u Tmenin
li tikkorrispondi ghall-25 Safar 1394 f'zewg originali fl-ilsien Ingliz u fl-ilsien Gharbi
7-zewg testi awtenti¢i ndags.

Kurunell Muammar El Gaddafi Dom Mintoff
Mexxej tar-Revoluzzjoni Prim Ministru
ta’ '-Ewwel ta’ Settembru Ghar-Repubblika ta’ Malta

Ghall-Gemahirija Gharbija Libjana
Popolari Socjalista

PROTOKOL DWAR KOPERAZZJONI FIS-SIGURTA’

Megjus l-Artiklu 3 tat-Trattat ta’ Hbiberija u Koperazzjoni bejn il-Gvern tar-
Repubblika ta’ Malta u l-Gemahirija Gharbija Libjana Popolari So¢jalista, iffirmat
f'Malta fid-19 ta’ Novembru, 1984, iz-zewg nahat ftehmu wkoll kif gej:

1. Sabiex kull naha tkun mgharrfa ghal kollox fuq hwejjeg li ghandhom x’jagsmu
ma’ dan il-ftehim, iz-Zewg nahat jiftehmu li ghandu jkun hemm bdil kontinwu
ta’ taghrif dwar hwejjeg ta’ nteress specjali ghassigurtd re¢iproka u ghal
ghanijiet ta’ difiza tan-naha l-ofira; u
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Sabiex il-Forzi Armati ta’ Malta jilhqu livelli oghla ta’ thejjija militari sabiex
ikunu jistghu jilgghu theddid jew ghemejjel ta’ aggressjoni kontra l-integriti
u s-sovranita territorjali ta’ Malta n-naha Libjana ghandha taghti tahrig lil
persuni militari Maltin fil-Libja jew f’Malta kif iz-zewg nahat jiftiehmu minn
zmien ghal zmien u f'dak in-numru u b’dak il-mod kif ikun miftichem.

t-

3. Sabiex jintlahqu I-htigiet tal-Forzi Armati ta’ Malta li jkunu identifikati minn
zmien ghal Zzmien mit-tagsimiet differenti tal-forzi ta’ Malta, in-naha Libjana
qablet li tistudja biex tipprovdi mill-armeriji u hazniet taghha kull taghmir u
armamenti militari li n-naha Maltija tkun tehtieg ghall-uzu taghhom.

Dr Alex Sceberras Trigona Dr Al Treiki
Ministru ta’ I-Affarijiet Barranin u Segretarju ta’ l-Uffi¢cju Popolari ghal
Kultura tar-Repubblika ta’ Malta Relazzjonijiet Barranin tal-Gemahirija

Gharbija Libjana Popolari Soc¢ijalista

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan I-Abbozz huwa r-ratifika ta” Trattat ta’ Hbiberija u Koperazzjoni
bejn Malta u 1-Libja u tal-Protokol dwar koperazzjoni fis-sigurta anness mieghu.
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A BILL
entitled

AN ACT to ratify the Treaty of Friendship and Co-operation between
Malta and Libya.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same. as follows:—

Short title. 1. This Act may be cited as the Malta-Libya Treaty of Friendship
and Co-operation (Ratification) Act, 1984.

Ratification 2. The Treaty of Friendship and Co-operation between the Govern-

of Treaty. ment of the Republic of Malta and the Socialist People’s Libyan Arab
Jamahirija, signed on the 19th November 1984 and the Protocol on
co-operation in security signed on the same day. both documents con-
tained in the Schedule to this Act, being international agreements which
concern the status of Malta under international law, the support of such
status and the security of Malta, its sovereignty and territorial integrity,
are hereby ratified for all intents and purposes of the Ratification of

Act No. V of Treaties Act, 1983, and the exchange of the instruments of ratification

1983 between the Republic of Malta and the Socialist People’s Libyan Arab
Jamahirija is therefore hereby authorised.
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SCHEDULE

(Section 2)

TREATY
OF FRIENDSHIP AND CO-OPERATION
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MALTA
AND THE SOCIALIST PEOPLE’S LIBYAN ARAB JAMAHIRIJA

The Government of the Republic of Malta.
and
The Socialist People’s Libyan Arab Jamabhirija
1. On the basis of their desire to preserve the bonds of friendship and the strate-
gical relationship which exists between them, and their willingness for the consolidation

and development of the relation of co-operation on the basis of mutual benefit and
welfare of the Maltese people and the Libyan Arab people,

2. Desirous of turning the Mediterranean into a lake of peace and of co-operating

to achieve this end,

3. Taking into consideration the decision of the People of the Republic of Malta
to shed forever the harmful and humiliating role of a foreign military base and to be-
come instead a bridge of friendship between Europe and North Africa,

4. Resolve by this Treaty to strengthen mutual security, friendship and co-ope-
ration between the two countries, in conformity with the principles of non-alignment
and the Charter of the United Nations and therefore agree as follows:

Article 1
The Socialist People’s Libyan Arab Jamahirija and the Republic of Malta
undertake not to participate in any Military Alliance which may affect the security
interests of the other side.

Article 2

_Malta undertakes not to allow foreign military basis to be established on its
territory and undertakes not to allow its territory to be used militarily against the
security, territorial integrity of the Socialist People’s Libyan Arab Jamahirija.

Article 3
The Socialist People’s Libyan Arab Jamahirija undertakes to respect and support
Malta’s neutrality and will assist Malta whenever the Government of the Republic
of Malta explicitly requests so in case of threats or acts of aggression against Malta’s
Territorial integrity and sovereignty.

Article 4

 In view of the importance of Malta’s economic viability it is agreed that econo-
mic co-operation will be prompted in the fields of joint ventures, balanced commercial
exchanges, and the utilisation of Maltese labour. For this purpose, agreements in the
fields of defence, information and economy will form an integral part of this Treaty.
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Article 5
The two sides will work towards the development of co-operation between them
in the information and cultural fields with the aim of achieving stronzer bonds bet-
ween the two peoples.

Article 6

The two sides will hold consultations aiming at harmonising their ‘vie_wpoints
on political, economic, security and international issues which affect tl}e;r_ interests
whether directly or indirectly, and will endeavour to suppert one another’s viewpoints
whenever this mutual support is required.

Article 7

The two sides will do their utmost to coordinate their efforts in the preservation
of international peace and security, especially in the Mediterranean region, and
emphasise their faithful adherance to the principles and goals of the United Nations
and Non-Alignment.

Article 8
The two sides agree to set up a Mixed Commision which shall meet at Ministerial
level alternately in Valletta and Tripoli, at least once every six months, to review
progress in the above fields of co-operation and to plan and see to the implementation
of co-operation in new sectors.

Article 9

Any differences between the two sides which may arise from the interpretation
of these provisions will be settled in a brotherly manner.

Article 10
The duration of this “Treaty” shall be five years renewable automatically for
further five-year periods so long as none of the two sides express a desire in writing
to adjust it or abrogate it six months at least before its expiration date.

Article 11

This Treaty will come into force with immediate effect on the date of the exchange
of the instruments of ratification but not later than January 1985.

Done in Valletta on the nineteenth day of November, One Thousand Nine
Hundred and Eighty Four corresponding to the 25 Safar 1394 in two originals in
the English and Arabic Languages both texts being equally authentic.

Colonel Muammar El Gaddafi Dom Mintoff
Leader of the First of September Prime Minister
Revolution For the Republic of Malta
For the Socialist People’s Libyan Arab
Jamabhirija

PROTOCOL ON CO-OPERATION IN SECURITY

Having regard to Article 3 of the Treaty of Friendship and co-operation between
the Government of the Republic of Malta and the Socialist People’s Libyan Arab

Jamahirija, signed in Malta on the 19th November, 1984, the two sides further agree
as follows:—
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I. In order that each side may be fully informed on matters pertaining to this
agreement, the two sides agree that there should be a continuous exchange
of information on matters of special interest to the mutual security and
defence purposes of the other side: and :

In order to enable the Maltese Armed Forces to reach higher standards of
military preparedness to be able to withstand threats or acts of aggression
against Malta’s territorial integrity and sovreignty the Libyan side shall train
Maltese military personnel in Libya or in Malta as the two sides may agree
from time to time and in the numbers and modalities that may be agreed upon.

{8

(F8 ]

To meet the requirements of the Maltese Armed Forces which will be identi-
fied from time to time by the different sections of the Maltese forces, the
Libyan side agreed to study supplying from their armouries and stores any
military equipment and armaments which the Maltese side may require for
their own use.

Dr Alex Sceberras Trigona Dr Ali Treiki
Minister of Foreign Affairs and Culture Secretary of the People’s Bureau for
of the Republic of Malta Foreign Liaison of the Socialist People’s
Libyan Arab Jamabhirija

Objects and Reasons

The Object of this Bill is the ratification of the Treaty of Friendship and Co-opera-

tt}i:m between Malta and Libya and of the Protocol on co-operation in security annexed
ereto.
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